Vocabulaire du dialogue 6 – Vive le Carnaval, p. 56
Vive ! = ζήτω!
bienvenue = Καλώς ήρθες / ήρθατε
Nice = Νίκαια, πόλη στη νότια Γαλλία 
https://www.youtube.com/watch?v=jhx6tGm11MM
oublier = ξεχνώ
n’oubliez pas ! = μην ξεχάσετε (β’ πληθ. αρνητικής προστακτικής του ρήματος oublier)
le défilé = η παρέλαση
commencer = αρχίζω
venez nombreux ! = ελάτε πολλοί (β’ πληθ. Προστακτικής του venir)

bon amusement = καλή διασκέδαση
c’est incroyable ! = είναι απίστευτο!
regarde ! = Κοίτα! (β’ ενικό προστακτικής του regarder, α’ συζ.)
tout / toute = όλος/η
tout le monde = όλος ο κόσμος
être déguisé(e) = είμαι μεταμφιεσμένος /η
on entre = να μπούμε (ρήμα entrer, α’συζ.)
ce magasin = αυτό το κατάστημα
je voudrais = θα ήθελα (ευγενικός τρόπος να ζητήσω κάτι)
essayer = δοκιμάζω (ρούχα, παπούτσια, εμπειρίες, όχι γευστικά)
ce costume = Αυτό το κοστούμι
noir(e) = μαύρος /η
du mage = του μάγου
quelle est votre taille ? = ποιο είναι το νούμερό σας;
qu’est-ce que vous choisissez ? = τι επιλέγετε;
choisir = ρήμα β’συζυγίας
je choisis = επιλέγω, διαλέγω
marron = καφέ
excellent choix = καταπληκτική επιλογή
mais = αλλά
un peu cher / un peu chère = λίγο ακριβός /ή
Combien ça coûte ? = πόσο κοστίζει;
Ça coûte ...= κοστίζει...
75 = soixante-quinze 
€ = euros

je prends = θα πάρω
plutôt =μάλλον
à 25 € = à vingt-cinq euros

on voudrait = θα θέλαμε
la robe = το φόρεμα
quelles robes ? = ποια φορέματα;
voilà =ορίστε
mesdemoiselles =δεσποινίδες μου
monsieur messieurs = κύριε / κύριοι
madame mesdames = κυρία / κυρίες
mademoisellemesdemoiselles = δεσποινίς / δεσποινίδες
C’est combien ? = Ça coûte combien ? = Ça fait combien ?

Alors = λοιπόν
quarante-sept = 47

plus = +

vingt-cinq = 25

soixante-douze =72

vingt-huit = 28

au total = συνολικά
cent =100
